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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ২৮৬০

৪১/ িশাচার (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الأدب عن رسول ال)
পিরেদঃ ৭৬. বাার জন আাহ তা'আলার দয়া উপমা

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ، حدَّثَنَا اللَّيث، عن خَالدِ بن يزِيدَ، عن سعيدِ بن ابِ هلالٍ، انَّ جابِر بن عبدِ

ّن‏ "‏ ا ا فَقَالموه عليه وسلم يال صل هال ولسنَا رلَيع جخَر قَال ،ارِينْصالا هال

بِهاحصا لمدُهحا قُولي َلنْدَ رِجع يلائيمو سانْدَ رع رِيلنَّ جِباك نَامالْم ف تيار

اضرِب لَه مثَلا ‏.‏ فَقَال اسمع سمعت اذُنُكَ واعقل عقَل قَلْبكَ انَّما مثَلُكَ ومثَل امتكَ

و النَّاسدْعي ولاسر ثعب دَةً ثُمائا ميهف لعج تًا ثُميا بيهف َنب ا ثُماركٍ اتَّخَذَ دلم ثَلمك

ملاسالا الدَّاركُ ولالْم وه هفَال هكتَر نم منْهمو ولسالر ابجا نم منْهفَم هامطَع َلا

خَلد ملاسالا خَلد نمو ملاسالا خَلكَ دابجا نفَم ولسدُ رمحا مي نْتانَّةُ والْج تيالْبو

ِالنَّب نع هجرِ وغَي نم دِيثذَا الْحه وِيقَدْ را ‏"‏ ‏.‏ ويها فم لكنَّةَ االْج خَلد نمنَّةَ والْج

صل اله عليه وسلم بِاسنَادٍ اصح من هذَا ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا حدِيث مرسل ‏.‏ سعيدُ

بن ابِ هلالٍ لَم يدْرِكْ جابِر بن عبدِ اله ‏.‏ وف الْبابِ عن ابن مسعودٍ ‏.‏

বাংলা

২৮৬০। জািবর ইবনু আবদুাহ আল-আনসারী (রাঃ) বেলনঃ কান এক সময় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বর হেয় আমােদর িনকেট এেস বেলনঃ আিম ে দখলাম, িজবরীল (আঃ) যন আমার মাথার িদেক

এবং মীকাঈল (আঃ) আমার পা দুিটর িদেক আেছন। তােদর একজন তার সীেক বলেছন, তার কান উদাহরণ

িদন। িতিন বেলনঃ তাহেল নুন। আপনার কান যন েন এবং আপনার অর যন দয়ম কের।

আপনার ও আপনার উােতর তুলনা এই য, কান বাদশাহ একিট রাজমহল তরী করেলন এবং তােত একিট

ঘর তির করেলন, তারপর তােত রকমাির খানা ভিত খাা রাখেলন। তারপর িতিন একজন আহবানকারীেক

পাঠােলন লাকেদরেক খাবােরর জন দাওয়াত িদেত। একদল লাক তার ডােক সাড়া িদল এবং অন দল তা

পিরতাগ করল।

আাহ তা’আলা হেলন সই বাদশাহ, মহলিট হল ইসলাম, ঘরিট হল জাাত। আর হ মুহাাদ। আপিন সই
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আহবানকারী। য বি আপনার ডােক সাড়া িদল স ইসলােম েবশ করল, আর য ইসলােম েবশ করল স

জাােত গল। য জাােত যােব স তােত যা আেছ তা খােব।

সনদ দুবল

উপেরা হাদীস রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হেত অনভােব আেরা সহীহ সনদসূে বিণত হেয়েছ।

আবূ ঈসা বেলনঃ এ হাদীসিট মুরসাল। সাঈদ ইবনু আবূ িহলাল জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) এর দখা পানিন।

এ অনুেেদ আবদুাহ ইবনু মাসউদ (রাঃ) হেতও হাদীস বিণত আেছ।

English

Narrated Sa'eed bin Hilal:
that Jabir bin 'Abdullah Al-Ansari said: "One day the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
came out to us and said: "While I was sleeping I had a vision as if Jibra'il was
at my feet. One of them said to his companion: 'Make a parable for him' so
he said: 'Listen so that your ears may hear. Hearken so that your heart may
understand! The parable of you and your Ummah is but the parable of a king
who conquers a land, then he constructs a house in it. Then he places a
table-spread in it, then he sends a messenger to call the people to eat from
it. Among them are those who answer the call of the messenger, and among
them are those who forsake it. So Allah is the king and the land is Islam, and
the house is Paradise, and you O Muhammad! You are the Messenger, so
whoever responds to you he enters Islam, and whoever enters Islam he
enters Paradise, and whoever enters Paradise, he shall eat of what is in it.'"

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43590

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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